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 لتشبيه في اشعار ايرج ميرزاا
 بايش جبار زیارهد. 

 جامعة بغداد / كلية اللغات
dr.bayash12@gmail.com 

 

 بررسی تشبيه در اشعار ايرج ميرزا

  چکيده
 ۀایررررررزا دیرررررررزعا نز دررررررررطه دررررررط زاه نازاه ددرررررررزا   نز ایرررررررزاه اع   ررررررط   رررررررطز زن ا ررررررر 

سرررررریه سررررررزای  یطراررررررطک دینانرررررر  نازن  اا  رررررر  ب رط ارررررر از درررررر ز  نز انبرررررر  هررررررط  آزاررررررر 
 طدرط ررررررر  نز انبررررررررطم شطزسررررررر  د سررررررراو دردررررررران   ررررررر     رررررررط د رررررررداه ا د  ررررررراا  دررررررر ززا 
د رررررطبس یااسرررررم هرررررط  یطد رررررر    ییرررررز نانک  هد  ررررریه  رررررزع    ررررررطز ینیرررررن  زا  ررررر  درررررررطه 

ط ایررررره هرررررن  آازنک اسرررررم  ایرررررزا نز یدهررررر  یررررران سرررررطنک  ارسررررر  زا دررررر طز  رررررزنک بررررران ا  ررررر
ه رررررز   اا سررررر   اسرررررم سررررر چ دررررر ز شطزسررررر  زا اع  ی یرررررن   ا  نررررر    یرررررطم نهرررررن ا  ررررر  

  عنرچ  دطین  دزنم ۀ اق ا سلیس
اع  ظررررررز نزم ا ش ررررررم  رررررراآاز  هررررررط  ایررررررزا دیررررررزعا نز درررررر ز شطزسرررررر  بززسرررررر   درررررربر  

 نررررراز ۀنز ادررررر طز اا اع اهدیرررررم یطنررررر  بزیرررررازناز اسرررررم   ررررراه  دررررربر   ررررر  د ط ررررر   رررررط 
درررررط ز دررررر   طدرررررن  ی  ررررر  ا  بررررررطه ۀ   درررررط از  رررررزع    رررررز ادررررریاانبررررر  دررررر ه نزهرررررز یرررررط 

 داان  دبر  نز د ل  یز  س چ یطص دؤ ف  ط یز شاق ا  طنک ا  نازن 
نز ایرررره د ط رررر   رررر    ررررت ا بززسرررر  ا رررراار  درررربر  نز نیررررااه ایررررزا دیررررزعا  زنای رررر  دررررنک 
ا سرررررر   بررررررز آه بررررررانک اسررررررم  ررررررط اع ایرررررره  ز ررررررس ا  ررررررطن ع  طدرررررر طی   ا  ررررررط    آ ررررررطز اا 

 ه دان ا   ش ایزا نز زا ن  ینن انب  نز  داز ایزاه ددیص  زنن زاد
  نررررراز ایرررررزا دیرررررزعا   دررررربر   دررررر ز شطزسررررر   دررررر ز  طدرط ررررر    ررررراآاز   واژه هااااااد :ليااااادد 

 یرط  
 Introductionة   مقدم

  1٥9١نز سررررررررررط   « ننزا درررررررررر زا»ا « ا ددط ررررررررررچ ید »ایررررررررررزا دیررررررررررزعا دل ررررررررررو  رررررررررر  
 ررررنزش حرررردم  سرررریه دیررررزعا دررررط ز د ررررزا  هیررررز  ددسرررر  نز درررر ز  بز ررررع  رررر  ن رررررط آدررررن  

عدرررررطه یررررران ا اع  اان رررررطه ش   لررررر  درررررطک هطیرررررطز بررررران  ایرررررزا   نرررررردم اب رررررنای  یررررران زا 
نز  بز ررررررع اع د لدررررررطه ینانرررررر  نز طشررررررم  ررررررزن ا هد  رررررریه نز دنزسرررررر  نازا   رررررراه نز  
یاا ررررررررن  نزآه نازاه  ایرررررررراا   اسرررررررر  نان دررررررررط زا   اا  ایرررررررر  شزدط ررررررررناز آ ز طییررررررررطه زا  رررررررر  

زن ا اا زا  درررررررا س  رررررررزن  رررررررط   نررررررررد ش زا انادررررررر  نهرررررررن ا ع رررررررطه هرررررررط  یررررررران یلرررررررو  ررررررر
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یررررطزی  زا رررررطن  ایررررزن  ایررررزا  رررر  ع ررررطه هررررط  شزا سررررا    ز رررر    ز رررر  ا   ررررط  ررررن  زاسرررر  
  ادم   سلط نادم ا یط  س  لیس زا یاو د 

اا نز سررررررره درررررررط عنک سرررررررط    اعنااا  رررررررزن  ادرررررررط سررررررر  سرررررررط    رررررررن هرررررررم هدسرررررررز اهرررررررم  
انت حرررررم ا ایرررررع  هدرررررزاک  رررررط یان دررررر   سرررررزش ی  زهلررررر   رررررنزش زا اع نسرررررم نان  ایررررره  رررررا 

  نز دررررر ز اا دررررر     درررررنک اسرررررم    رررررن اع درررررز   رررررنزش درررررن   1٥5١دیرررررزعا نز سرررررط  
 ررررر  یرررررط  ا  نرررررنز ا دررررر زا  نز رررررطز دظ رررررز ا رررررنیه درررررطک هطیرررررطز بررررران  سررررر    ررررر  ددرررررطحل 
دی لرررررررررف نا  ررررررررر   زنایرررررررررم  اع یدلررررررررر  نز  درررررررررزم ایرررررررررزاه  اعازم د رررررررررطز   اسررررررررر ط ناز  

یازدررررین   ۴۰۳۱ا  یررررع رررررچ  ررررطز  رررر  ازا ررررط سرررر ز نادررررم  نز سررررط  انرررر  طه  ررررطز  ررررزن 
برررررنزان ع ررررن     رررررم ا نز  ازسررررر طه ظ یزا نا ررررر  درررررنشاه    رررررزاه نز هلبررررر  ۀنز ا ررررز سررررر م

 دن 
درررررز م  درررر  ازع رررررن  ا ررررر  نز    ناهایررررزا دیرررررزعا احررررز  ررررر  نز  رررررطم سرطسررررر   درررراز 

آ رررررررررطزش دا ررررررررر  ش رررررررررط  ای درررررررررط   نادرررررررررم  بینررررررررراص اع آعان  عه نز ایرررررررررزاه نشرررررررررطر 
ر رررررر  اع   رررررر    ررررررااه ررررررطن  ا  ز ی رررررر  نز ادرررررر طزش ع ررررررطن اسررررررم ا  در ررررررزن  د ررررررطدیه ا 

دررررر ز ایرررررزا   رررررم  رررررط یز هرررررا    ردررررراطدطه  یرررررنن انبررررر  نز  درررررازش د رررررزا  اسرررررم 
 نز ا   ررررررررطعک ۀاع ددررررررررزا   دز ررررررررلا  رررررررردو ددررررررررزا   هررررررررزاز  زش رررررررر  ا نز   ر ررررررررم   ررررررررن 

 هیه  ررررطم ا   ررررن ن یهنررررط طم رررررا ددرررر دل بررررز حع ا  آ ررررطز اسررررم دررررنک دررررزار اا یدهرررر 
نیرررررااه  طدرررررل  اسرررررم  « طدررررر   طز »   ا د  رررررا  «عهرررررزک ا د رررررا  ز»   اعیدلررررر  د  رررررا    د  رررررا 

ایررررررزا  رررررر  اه دررررررطم س ی  ررررررز د یرررررراو د  ررررررس سزدرررررر ط  ایررررررزاه د  دررررررز دررررررنک اسررررررم  رررررر  
دطیررر  انرررل  ایررره  ررر اهش دررر   طدرررن ا درررطم  دا ررر  هرررط  ادررر طز ایرررزا اع ایررره د  ررر   زش ررر  

 ( Mahjub, 2536()٥9١١دنک ا ن  )د یاو  
 Similarity: In words and in termsتشبيه  در لغت و در اصطلاح  

  ررررن نرررر م اسررررم   طررررر چ ررررنز  اررررزرن عیرررر رررر      ع یررررنز   ررررم  دط  ررررن  ررررزنه    ر دررررب
 عیررررراسرررررم  رررررط     ع یرررررا ادررررر زام    هدط  رررررن  ان رررررط  ر درررررب طهررررررادرررررط نز انررررر د   لرررررم ب

 ددرررررزا     ع یررررر ررررر      ع یررررر رررررزنه   دط  ررررنک»  ر درررررب سرررررطردد سررررریزا  ظرررررز ن  ز     ررررر اررررزرن
 طدررررررن  رررررر   ی ان ررررررط    ررررررربررررررز  رررررر و  طدررررررن  رررررر  نررررررنق    دب  رررررر  آه دط  ررررررن    رررررر یبررررررز ا

 (Shamisa, 1385, P66-67 ()١٦-١١  ص ۴۰31ددرسط  « )  ر  
دررررررازن  ایرررررر  هررررررزاز  ه زآشز   طدررررررل  نررررررا  هی رررررر    ررررررااه اا رررررر  ط رررررررنز د ط ررررررت ب  ر دررررررب

 زیررررر ظ   دحررررر  نررررراز  ط زیاسرررررم  ررررر  سرررررط  از رررررطه  دحررررر اع   رررررر  ر درررررب   زش ررررر  اسرررررم
 ه  ز ییآه زا اب ررررررنا  ررررررااهید ا ز ررررررنیاراع آه  درررررر م د  ررررررر  ط ا صراسرررررر  طزک  دیررررررطع   درررررری

 ط رررررنرررراز ی اررررزر هرررره اع ن  آه بررررزا ش ررررم زا رررردرررردزن  ع  ط ررررر ررررار نرررراز ی ه  ررررز  ا سررررطنک
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 درررطم  نررررطا ز  رررر   رررا    ررررط  درررربر  »  ررر   از طدررررناز طه   ۀ رررر    ررررم .زنیرررارزا   رررز ا یررررطم د
  ص  ۴۰3۴) از طدررررررناز طه  «  دررررررز  ط بررررررانک ا آدرررررر طزا رررررررط    ررررررطه اع آه دطررررررر  درایز ررررررن

11١( )Pournamdarian, 1381, P118  اع ایررررره ی رررررم   لیرررررل ا بززسررررر )
 ا ه ز  دی طدن    دبر  نز د اه انب   ددچ  طئع اهدیم  لد 

ه زد ررررررن نز  بر ررررررم اسررررررم  رررررر  اع  انبرررررر  اا رررررریه  نررررررز  ۀآزا   درررررربر   رررررراه رررررررچ
ا     بعز  درررررطی بیدررررر  یسرررررم  ییرررررل  ررررر  دررررردطز دیرررررزان   دررررربر  سررررربو ۀ سررررر زن  هرررررط یلررررراک

هررررط  ا رررررطم نانه  رررر   نیررررنک    یررررطه بیدرررر   ررررزناع    اییررررطع  یرررررط  آشز  رررر  احررررزاق  ع  ررررطی
  ا یلس  نطا ز  طعک ا بنر  د  دان

   رررر  ا ررررنیه  ررررزنا   آ رررر حرررر  هررررنرد  د هررررط  و رررر    ررررط ماسرررر  ط  اع دا ررررا   ر دررررب
 رررررنایس ا سررررر ز شررررر  نهرررررطیس »زدرررررین ا رررررنیه ا ررررراا   درررررط ز ا نا درررررد ن د رررررزا  نز   رررررطو 

ایررررره نررررر  م   رررررطه بررررران  ررررر  نبیرررررز ررررررط »ادررررر   اسرررررم   « ا  دررررربی طم»نز  رررررطو   «ا دررررر ز
درررررط ز یع   ررررر   یرررررع  دط  رررررنک   رررررن نز نررررر    اع نررررر طم ا اهرررررل   رررررم آه  یرررررع زا  ررررر  
دط  ررررنک    ررررن ددرررر   یاا  ررررن ا آه زا  رررر  بررررنا دط  ررررنک    ررررن ددرررر    رررر  ا نز نرررر  م  درررربر  
 ر ررررا ز ا  سرررر نینک  ررررز آه  طدررررن  رررر  احررررز   رررر   ررررزنک درررران ا ددرررر    رررر   ددرررر   دط  ررررن 

آیررررن سرررریه نزسررررم برررران ا د  رررر  زاسررررم  ا  درررربر  نررررااو  رررراه  درررربر  ع ررررف اسررررم   ررررزنک
 رررر  دررررو  رررر  احررررز دررررو زا  رررر  ع ررررف  درررربر     ررررن هررررم  ر ررررا برررران ا  رررراه  درررربر  هررررد   رررر  

)ا ررررررراا    «   رررررررل اسرررررررم  ررررررر  احرررررررز   رررررررل اسرررررررو زا  ررررررر  هرررررررد   دررررررربر     رررررررنهم  ر ا ررررررران
 ( Watawat, 1339, P662( )١١٥  ص۴۰۰1

اع   ظز ررررر   رررررزناع د رررررزا  هرررررنرد  نرارررررز نز   رررررطو درررررد  ا رررررنیه س بررررره هرررررر  ا رررررز 
 یرررررع  دررررربر  زا   ررررریه « ا د یرررررم شررررر  د رررررطییز ادررررر طز ا  یرررررم» ر ردرررررم یررررران   رررررم   رررررااه 

 دررررربر   یرررررع   ررررر   یرررررع   ط  رررررن  رررررزنه اسرررررم ا نز ایررررره  رررررطو اع »  ز رررررف  رررررزنک اسرررررم  
د  رررر  ا  ددرررر زم درررررطه ددرررر   ا ددرررر    رررر   ررررطزک  برررران ا  رررراه   ررررن د  رررر   رررر  ر ررررنراز 

بر  هدرررر  زا دررررطدل درررران  سرررر نینک  ررررز برررران ا  درررربر   طدررررل  ررررز  طدررررن ا ب  ررررز ه اش ررررن ا  درررر
 دررررربر  آه بررررران  ررررر  د  رررررا   رررررااه  رررررزن ر  ررررر  ددررررر   ا ددررررر    ررررر  زا  ررررر  ر رررررنراز  دررررربر  

 ( Al-Razi, 1314, P257( )٥9٦  ص  ۴۰۴۱)ا زاعي  «  ااه  زن
یط رررررو ای یطسرررررم  ررررر  هرررررر  زاع  برررررزا   دررررربر  د  رررررا   ررررریه د رررررط  هرررررط  ا ررررراا  زا 

   ل( آازنک اسم  –دو  هد   –)ع ف 
  ط  ررررر  اع   ز رررررف هرررررط  دررررر  از ا   سررررریزهط  د   ررررریه د طنرررررز برررررز درطیرررررن   دررررربر  

 دی طد ن  « ار:ان تشبيه»اع   طز   نز  د یل دردان    آ  ط زا 
 دان   آ       دط  ن د  – مشبه (1
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    ن   آ       بناه دط  ن د  –مشبه به  (٥
 دد   ا دد      ایان نازن  هی   ب  ای  دد ز  طرن م  – وجه شبه( ١
 .ننه   آه  دطه د ۀلی   د طهم زا    اس ی اا هط  – هيادات تشب (٤
 ررررر    یدلررررر  ا طررررررددررررر   )اا ک   رررررزاک  ۀ نا  رررررط   ر درررررب ۀ  طز رررررطه  هرررررط  رررررر ط طهرررررداع 
ه   آ ررررر  ددررررر   زا  ررررر  یدلررررر  ا طرررررردررررران( ا ددررررر    ررررر  )اا ک   رررررزاک   دط  رررررن دررررر   ع یررررر ررررر   
 هیرررربررررز ا   ینه ررررن  هررررز  دررررب  درررر لیزا  درررر   ر دررررب  انررررل  هررررط  ررررر   ررررن(  ط  درررر  ر دررررب
  ررررن    درررر لی  زا  رررر  اسرررر  طزک  بررررنرنا   دررررب ایررررهاع    ررررراسرررر ااز اسررررم ا  رررر     رررررنا  ط

اعسرررررطی طز    بررررانک ا  ررررطه  ا ایررررر  درررر    انررررل  رانام  دررررب    ررررر اررررز رن ۀ ادررررط نا  ررررط
 طیرررررررن  ایررررررر  نادرررررررم  ررررررر  نز   طب رررررررط   درررررررا ن   نز آه آازنک دررررررر   ررررررر   ا  رررررررطه  ر درررررررب

 د زد طس  )بنر  ا برطه( ازا ط  یع ایه   طز ز ه  دبر    ز دردان   
 رررررط ایررررره سرررررطی طز  دررررربر  نز دررررر ه دررررر ز اع  ظرررررز بررررررطه ا سطسرررررطم نزا ررررر  ا ا نردررررر  

آازن ا نز  دررررریرص سررررر چ ید ررررر  ا شرررررزن  هرررررط  درررررط ز اد ط رررررطم اسرررررر   شرررررزاهم دررررر  
  ررررررش  سررررررعای  نازن  س  ررررررازو   دررررررطه ا  یطازدرررررر طش د ررررررزا  زاسرررررر  نز ایرررررره زا  رررررر  

 درررربر  ر رررر  اع  ررررطدده سرررر چ دی طدررررن  دررررط دررررطهن  سرررربم  ۀنز   ر ررررم ی ررررو»دی ارسررررن  
«  یطنرررررررر  اع  درررررررربی طم   لرررررررر  ا  سرررررررر  نز هررررررررز سرررررررر چ ا نز هررررررررز دررررررررط ز هسررررررررر رم

 ( Usmanov, 1974, P115( )119  ص ۴19۱)  دط ا   
 درررررررربر  زا  درررررررر یل دینهن  د ط رررررررر  رررررررررچ  دل ررررررررزن  ۀد طرسرررررررر  ا   رررررررر  اسررررررررط  ا ب رررررررر 

انزام ااه یرررررم هطسرررررم ا اع زاک ادرررررطزک هرررررم درررررنک  طدرررررن   ررررر   دررررریرص  ۀد   ررررر  اای    ررررری 
 ل ررررررریه ا  بیررررررریه دی طدرررررررن   ط  رررررررط   ررررررر    ا رررررررر  ا  ۀ  ر رررررررم ررررررررطز  در  رررررررن   ط ررررررررط  اسررررررریل
در  ررررن  زا  ررررط  اییررررطع ا ه ط ررررم  رررر  سرررریه زا  ررررطدیه د طسررررط نه ادرررررط  ا ایررررنک هررررط یررررندم 

  زنک    ا ز ید  ا  ط یز  از  د ز د  اشعاین 
 دررررربر  نز انبررررررطم  سررررربم  ررررر  سرررررطیز نررررر  م هرررررط  طزهرررررط  ۀب رررررط برررررز ایررررره  رررررنان ا   ررررره

اسرررررر   رررررز اسرررررم ا ا ررررراار  ا رررررطحا   نازن     ررررر  ب رررررن   دررررربی طم اع هدرررررطه   رررررطو هرررررط  
 ررررررط   زدررررررینا نیه ا رررررراا   درررررربی طم زا  رررررر  هررررررنرد   دحرررررر  دررررررزار دررررررنک اسررررررم    رررررراز د

ا رررررراار ع ررررررز   سرررررررم  ررررررزنک اسررررررم   درررررربر  د لررررررس   درررررربر  ددررررررزا    درررررربر    طیررررررم   درررررربر  
 سرررررا م   دررررربر    ررررر    دررررربر  ا ررررردطز   دررررربر     ررررریل  هرررررر  زاع  ادرررررط  دررررربر  د لرررررس 
زا  دررررربر  نرررررز     دررررربر    ررررر  زا  دررررربر  د  رررررا  ا  دررررربر  ا ررررردطز زا  دررررربر  د ررررردز 

  طم   طنک اسم  
ا ب رررر     رررر  ب ررررن  ا رررراار  درررربر  نز آ ررررطز نا دررررد ناه دی لررررف  ررررط ر ررررنراز شررررزق نادرررر   
ا نازن  ا ررررررر  ا ررررررراار انرررررررل  آه هدط  طسرررررررم  ررررررر    رررررررز درررررررن ا ا   ررررررر  یرررررررطص آ  رررررررط اع 
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اسددررررررطه د لررررررام دراررررررزنن  اع  ررررررز  نراررررررز   درررررربر  زا دی ررررررااه اع عااررررررر  هررررررط   ا ررررررطحاه 
  ی    ا سطی طز ا حیزک      ب ن   دان  اه د  اا ا

ایررررره    ررررر  هرررررم هطبرررررل  ایررررر  اسرررررم  ررررر   لررررر  زحرررررم دؤ  رررررطه شطزسررررر   ررررر   دررررربر  زا اع 
نررررر ط طم انبررررر  د  رررررا  )نز د طبرررررل نررررر طر    ظررررر ( دردررررردز ن   ظز ررررر   رررررزناعاه  دسررررررچ 

اییررررزا    رررر  اع   ز رررر   درررربر  زا اع ا   رررر  هررررط ا ع  ررررطی  هررررط   ا رررر  درررر ز نا سرررر   ا ررررن 
  ط  رررررر  ن  ررررررز سرررررریزا  ددرسررررررط  د   رررررریه ایزا رررررر  ایرررررره  ظز رررررر  زا  یررررررع د ررررررز   ررررررزنک ا ررررررن 

نز ایررررره زاش   طسرررررو د  رررررطی  »د زشررررر   رررررزنک ا دی ارسرررررن  « زاش» دررررربر  زا  ررررر    رررررااه 
ررررط داسررررر   د  ررررا  بررررز ا ررررز هدط  ررررن  ررررزنه ادررررز رررررط ادرررراز   رررر  ادررررز رررررط ادرررراز نراررررز اییررررطن 

  ۴۰9۴)ددرسرررررط  «   د  رررررا   دررررربر  اسرررررمدردررررران  ر  ررررر   ز  سرررررطیم بزیررررر  اع نررررر طر
 (Shamisa, 1371, P77( )٦٦ص

 درررربی طم نز د ررررراه انبرررر  زا  طبرررررم درررر  سرررررطعن   ۀایررررره د ط ررررو   رررررش شرررراق ا  رررررطن ۀهررررم
ایررررره درررررن ط  سررررربم  ررررر  ادررررر طز ایرررررزا دیرررررزعا  یرررررع  رررررطدد نزسرررررم برررررانک ا اع   لیرررررل   رررررن  

 زاده یااهن دن  
 Types of analogy lookاناااواش تشااابيه در اشاااعار ايااارج ميااارزا   

allergy mirza 
 ز  نررررطا  یلررررسسررررم  رررر   ط ررررت  ایررررزا دیررررزعا ااهیرررراع   طنررررز د ررررم نز ن   ررررر  ر دررررب

 ایرررررزا ادررررر طز هیرررررا سیرررررنه ۀاسرررررم   رررررط د رررررط   نکیررررر زن ف ررررر  رررررع ا ظز  هیدرررررط زا   ا د رررررطد
یررررران  ررررر   رررررزق دی لرررررف اع   هرررررط ا ا سطسرررررطم نزا ررررر دررررر را ن طهررررررنز ب اا ررررر   مر ررررریب  دررررر
  اع آ یرررررطی   رررررر  ایرررررزا  زشررررررناز سررررران یسررررر   اسررررررم ی  ررررررط   نرررررز ااز ررررررطه آه  ررررر  ع  هیرررررا

اهدرررررررطز ای درررررررط    ررررررر  آسرررررررط    ۀبررررررران ا سررررررر   در رررررررزن  ررررررررطدش زا  ررررررر  هرررررررمسرررررررطنک  ارسررررررر  
بزسرررررط ن   ایررررر  یطنررررر   ررررر   دررررربر  نز ادررررر طزش دبررررر ا  نادررررر   اسرررررم  نز نیرررررااه ا   ررررر  

 آزار  هط  انب   ی ینک ا ناز یرط  دب م  د ز نینک دردان 
ع رررررطن  ررررر   درررررم  تشااااابيه مطلااااا  ياااااا صاااااری اع ا ررررراار  دررررربر  نز نیرررررااه ایرررررزا دیرررررزعا 

ایرررره  ررررار اع  درررربر   دررررطم از ررررطه آه نز درررر ه ایرررران ناز ررررن ا د نرررران دررررط ز دییررررازن  نز 
 اع     طز بزنه آه بزا  یاا  نک    آسط   هطبل نزم دی طدن 

 یااو نینم    ینا  ط  ا  ز  نانک دزا                نز هاا هام سیز ا س ز  نانک دزا
    هاا یلاک   طه د    زم               یعزا  ط   ا  طع نک  ز  نانک دزا هد ا دطهیه

ددررررر    ررررر   هد رررررا  –ددررررر    درررررطهیه  –نز ایررررره  دا ررررر  اع دررررر ز د رررررزا  ایرررررزا دررررره 
  طنررررررز  درررررربر   ۀایرررررر   درررررربر  اسررررررم  ر  رررررر  هررررررم –انام  درررررربر    ررررررط  ا  ررررررز نادرررررر ه  –

 طم نز   دی طدن دط ز    نازا   دبی  ۀدایان هس  ن  د ط  نراز اع رچ ه  
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 نا  اه نا  بس  اهز  دیه ۀ ط  طم      هنر   ا نا هزص د ز ا دطک       آدن دزا نا 
 شزد   ا  اه  ط   از  یه ۀ اه سیه       نر  ها   ا  لناه   زک ا    ااه هز نا ه

نز نا بیررررررم  ررررررطی دررررررط ز نا هنررررررر  زا  رررررر  اع هیئررررررم  سررررررااه سرررررر ز ز   زش رررررر  برررررران 
ک  درررررربر   ررررررزنک اسررررررم  سرررررر   ایرررررره نا هنررررررر  زا  رررررر  دررررررطدل هررررررا   اا   رررررر  آش ررررررطو ا دررررررط

شزدررررر   ا  رررررط   ررررراز  دط  رررررن  درررررانک  ۀسرررررراطز   رررررزک ا  ا  لرررررناه سرررررردیه هسرررررم   ررررر  سررررریه
 دررررربی طم  ۀاسرررررم  ایررررران انام  دررررربر  ) رررررا   ررررراه( اد رررررطه دینهرررررن  ررررر  ای  رررررط زا اع یدرررررل

زنک د لرررررس ررررررط نرررررز   د سررررراو   ررررررم   دررررربر  نا  طدررررر   ررررر  هدرررررزاک هنرررررر  هرررررط نز رطشرررررم  ررررر
اسرررررم  ررررر   برررررس  ز ررررراهز درررررطرطه  ایررررر  اسرررررم   رررررزا  ررررر  د ظررررراز درررررط ز اع  ررررراهز  لدرررررطم 

  طد  اسم    نز د ه سیه اع آه  زش   اسم 
اسررررم  رررر  نز  تشاااابيه :ناياااات  ررررنان   یررررز  اع  درررربی طم نیررررااه ایررررزا دیررررزعا اع  ررررار 

 آه انام  دبر      دردان  بزا  د ط  
 ده ایه زا یاا نک ام اه      نش ز     اشط نز  لزیطه   ز اسم نز  ل              

 اشط   لزیطه ا   ز  ل ررررررط                            ف ا یطنیم هس  ن هم بز
  ل سزخ ا نز ه  س طه ع طن اسم                    ر   ب    ز ا آه نراز د  ز

 بزابز  ل سزی        ط ز گ نازن                         ازنن  ط  ل یادبا 
نز بیرررررم اا  درررررط ز اشرررررط  ن برررررزاه زا  ررررر    رررررز  رررررل هرررررط  دررررربر   رررررزنک ا نز ابررررررطم 
  رررررن  آه زا  ا رررررر  نانک اسرررررم  ا ررررر  ایررررره    رررررط  دررررربی   نز دررررر ز  رسرررررم  یاا  رررررنک نز 
درررر  رطبررررن  رررر  دررررط ز یرررران ن بررررزاه زا  رررر   ررررل  ع  ررررطی  آ  ررررط زا  رررر  ز ررررگ  ررررل  یررررع هدط  ررررن 

 ایزا  م  رسم  د د  د    ن  ای اا    دبی طم  س زنک نز نیااه
 ع ز یطکس ز یان آ ش    طه نازم      سز ا دا  سز اع حن  س ین        دس  طه    

       سز   چ ا    ع ز     س ناه نازم        اع  ازک بزاه آدنک ام     هد ا آه آهه 
درررررط ز درررررا  سررررر ینش زا  ررررر  یطکسررررر ز   دررررر ش زا  ررررر  آ رررررش ع رررررز آه  دررررربر   درررررانک ا 

یررررانزا  رررر  آهرررره درررر طهم نانک  رررر  درررررطه   ررررچ ا سرررر ناه هررررزاز  زش رررر  اسررررم  نز بیررررم نام 
 ررررر  دررررر ل ع  رررررط  ررررر    رررررط ایررررره سلسرررررل   دررررربی طم درررررط ز ا ررررر  یسررررردط   ا زا ررررر  یرررررانزا 

  نا ز  دینک اسم 
حیررررز دسرررر  رم ا  ادررررینک بررررزا     رررررم ایررررنک ا  بیرررریه دا رررر   ایررررزا دیررررزعا اع  درررربی طم

   ررررررط د ررررررطزم ا اسرررررر طن   طدررررررل یرررررران نز زا  رررررر   ررررررط دسررررررطیل دی لررررررف ای دررررررط   ا سرطسرررررر
سرررررطعش زاسرررررر   ۀددررررر از اا نز  رررررطز ۀاسررررر  طنک  درررررانک اسرررررم    ررررراز د رررررط   دی رررررااه ه ررررر 

 ا ا الس طه سز دا ار ایزاه رطنآاز دن 
  ا  ن    ا الر   ط زا                              ن   زنک اسم  طعک ادسط 
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 ع ه        ن هیچ اهدط  ط نز  لی رچ هم نز ایزاه                          
 اشسا      طشرطه ایه دلچ                         ب دس   ا شطزح ن اع ایه  ط 

  ز نل  درطه  ز   ا داش                        بز  طن زان ن طه   ط 
 ۀنز بیررررررم آیررررررز  درررررربی    رررررر   ررررررطز زش رررررر  اسررررررم  رررررر  دطهیررررررم ا   ررررررطی  آ رررررر    ررررررن طم

شررررزن برسرررراان هررررم زادرررره درسررررطعن  ای اا رررر   درررربی طم زا  ا ا الررررر  زا بررررزا    رررر  رررررچ 
 یاا  نک  چ دردان  ۀ زو ا د ل    یان درایزن ا نز  طشظ ۀایزا ی و

 آه  نز  ا   طدنش شزع ن                           اه نزی   اسم  ا  نازن بز
نز ای یرررررط دررررریص بررررر  شزع رررررن  ررررر  نزیرررررم بررررر  برررررز دررررر طهم نانک درررررنک اسرررررم  ررررر   ررررر  

 دزنم  سرطز  عنرچ ا د با  اسم  ا رط زا  ا  زع    ز 
 هز    ن  ط  ها  زشم یز اسم              آند   رش ها   از ا  ز اسم        

 دررررررربی طم بز زش ررررررر  اع ع رررررررن   زاعدرررررررزک ا اع ع رررررررطه درررررررزنم  رررررررطن  اع  ل  رررررررط  د رررررررم 
د با یرررررررم ایرررررررزا دیرررررررزعا بررررررریه یاا  رررررررن طه ایزا ررررررر  دی طدرررررررن   سررررررررطز  اع ایررررررره  نرررررررا زهط ا 

ط دسرررررلدط یادرررررطی ن ا درررررازن هبرررررا  شنرررررط م ا  دحرررررم  دسررررررچ  یااهرررررن بررررران  زار رررررزن هررررر
ا رررر  ایررررزا  ررررط یزئررررم  درررررطم  ررررط اسرررر  طنک اع ای اا رررر  آزاررررر  هرررررط درررر ز شطزسرررر  زا  رررر  ع رررررن   

 ایزا    عنرچ سطیم  ۀااه   ا ااه یم هط  یطد 
  لاا  دطنم نسم بز آه رطز ع  ط                               ا دد بز  لا  داده   

ر ررررر  نرارررررز اع  ررررراآاز  هرررررط  ایرررررزا نز  دررررربی طم اسررررر  طنک اع د  رررررام هرررررط ا ادررررررط  ا 
  ی یم هط  ع ن   دنزه نز  نا زآشز    اسم 

 آو  یررررطم اسرررررم  نزسای رررر                           و   طم اسم  نزسای  
 اسم  نزسای   د دم اه  اک    سر   زنک ا دیز ه  و اسم             

 رررررر    ررررررااه   نررررررز  درررررربر  بینرررررراص نز « درررررر دم»ینیررررررن  ۀ رررررر   ررررررطز بررررررزنه  لررررررم
ا رررررررز  رررررررط    دررررررر ز زا هرررررررا  ز درسرررررررطعن  « آو  ررررررررطم»ر یرررررررط  رررررررط   رررررررطزام سررررررر     ررررررراه 

د ررررررزا  آه نازاه دررررررط ز اع هدرررررریه  ۀ  ط  رررررر  نز  نررررررا ز هدررررررز ا دلررررررام اع ررررررز  یاا  ررررررن
 دیاک ب زک یس   اسم 

  ا ن اک ا      زش طز   گ دطهیه بان       دم     بز  دم اا  دطنم  ن م   ین  ا 
 هدز داا    ر   اع بنار   یرررره بان          ر   اع انار   س بان         هدز داا  

 بان دبر  دطندااع  هط  بزه ا بز یه              انز ا  طزشم ا  اا ماع آه   طشم ا آه 
 ررررر    رررررااه ددررررر    ررررر  نز  ز یرررررو     ررررر  ااهرررررطم ایرررررزا د  رررررام هرررررط  ا  عا ررررر  زا  یرررررع

 آه زا دی ااه نز بیم ع ز ددطهنک  دان   ۀ دبی طم     طز بزنک اسم     داه 
 عدط   یاش احز     بن  طو اسم                ش بز آو اسم   ی طه  اه یا   ا
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نیررررررنک دردرررررران   تشاااااابيه ت  ااااااي نز نیررررررااه ایررررررزا دیررررررزعا احررررررز  رررررر   ررررررنزم هررررررم  طدررررررن  
دررررط ز  یررررع  زا  رررر   یررررع  »ا   رررر  ایرررره  ررررار اع  درررربی طم  رررر  هررررا  ا رررراا  آه اسررررم  رررر  

«  دط  رررررررنک   رررررررن   رررررررطع اع آه بز رررررررزنن ا ددررررررر   زا برررررررز ددررررررر    ررررررر   رررررررزیر  ا    ررررررریل   رررررررن
  دا   ا  اع ایه  ار 

   ط  ا  ل ا نام   لم                                        ح        لعاز یداد    ن
  ط  ا    زش طز   نم                     دؤنو بیط                      سزا س طنسم 

درررررط ز نز ایررررره ابررررررطم برررررز بز رررررز  نهرررررطه د دررررراق برررررز ح  ررررر  ا هطدرررررم ا  برررررز سرررررزا 
 طکیرررن درررر    ررررن  نز  رررریه  رررط   رررر  نهررررطه زا  رررر  ح  رررر  ا هطدرررم زا  رررر  سررررزا  درررربر   دررررانک 

 اسم 
هررررم دی ررررااه بزیررررازن  ررررزن  نز ایرررره  ررررار   اااامارتشاااابيه ا ررررطه  درررررطه ابرررررطم ایررررزا  رررر  

درررررط ز ظرررررطهزا   ررررررطه اا دررررران در  رررررن  رررررر  د ظرررررازش بررررررطه  یررررررع نرارررررز  اسرررررم  ا رررررر  نز 
  دیزش د ظاز انل  هدطه  دبر  دی طدن    از د ط  

 س ط   زا ۀ   یط  عز    یزن  ط             زا    سطیز عه هط هرط    ااه  زن         
ا د رررررل اسررررر  طنک  رررررزنک ا بز رررررز  عه د برررررا ش برررررز سرررررطیز نز ظرررررطهز درررررط ز اع ازسرررررط  

عه هرررررط زا بررررررطه دررررر    رررررن  ادرررررط انرررررل هرررررن   دررررربر  اا  ررررر  عز   دررررربر  سرررررطیز ع  رررررط   ررررر  
 س ط  دی طدن 

نز نیررررررااه ایررررررزا  رررررر   درررررربر  ددررررررزا   ا رررررررط  درررررربر  د  ررررررا   رررررر  نز آ ررررررطز دررررررط زاه 
یررررررف سرررررر چ یزاسررررررط   زاش د ررررررناا  برررررران  بررررررز  درررررر  یرررررراز م  احررررررز  رررررر  اا یرررررران زا هدزن

 د ا  ز  ا شزی  ا   نز  د  نا ن 
 هم ز ط م شزی  ا هم   ط م   نز       یه زا   سااز آرم  بان      ده  ا بز اسو س

یطراررررررطک د ررررررم ا اا ا ررررررم  درررررربر  نز  –دسررررررئل  ا ب رررررر  نز اشرررررراز ا رررررراار  درررررربر   رسررررررم 
 ۀدرررررر ز اسررررررم  رررررر  ایررررررزا زا  رررررر  دررررررط زاه سرررررر چ یزاسررررررط    عنرررررررچ درررررر  سررررررطعن  نز   رررررری 

بر  اع دررررررررررطه نررررررررر طر  انبررررررررر  دررررررررر ز ایرررررررررزا د رررررررررطبس دا ررررررررر  ه رررررررررز  ا  طکیرررررررررن برررررررررز  دررررررررر
ع  طدررررر طی   اش  ررررر  سرررررطن   ا هدررررر  ش دررررر   طیرررررل آدرررررنک اسرررررم  بررررر  ن یرررررل  رسرررررم  ررررر  نز 

نز درررررر ز شطزسرررررر  « سرررررر ل دد  رررررر »اسرررررر طن  –یررررررط  نراررررررز اا یررررررانزا  رررررر  سرررررر ن  درررررریزاع  
  دبر  د    ن 

 م     نیاا م بیه ا نش ز طازم  رس          ایه نش ز ا ایه نیاا م       س ن   نزم  
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 ابعاد زیبايی و عاط ی در شعر ايرج ميرزا 
 The expulsion of Zebay and Atefi Hair Mergers Mirza 
ایرررررزا دیرررررزعا برررررزا     رررررس دا ررررر  ا آزدرررررطه ه رررررز  یررررران  ررررر  ا  رررررطن نرارررررز ع  رررررطی  نز 

اا   رررر  ع ررررطه زا   ۀدرررر ز نز د طرسرررر   ررررط اسررررد   عنرررررچ یرررران  ایرررر  نادرررر   ا  رررر   رررراو
نز درررررررطه دررررررط زاه  نررررررز ددررررررزا    درررررر ز ایررررررزا »آازنک اسررررررم    ررررررا  د  ررررررس ایزا رررررر   

 ررررر  آحطهط ررررر  برررررناه  زنای ررررر   -دیرررررزعا  اع   رررررط   رررررطز زن ا ررررر ک ع رررررطه ا درررررازنهط   ددررررر  
یطراررررررطه  ا رررررر ک نازن  ا   ررررررط یسررررررطز   ه زد نا رررررر  ه یطزهررررررط  ع ررررررطه زایرررررر  زا نز  -اسررررررم 

    اایرررررررر  ا د  ررررررررطی  نز هررررررررم درررررررر  درررررررر   ن ا سرررررررر   هررررررررط  نررررررررزش     ررررررررا  ا اا  ررررررررط
ش رررررطی   رررررطعک نز  ر ررررر  ع رررررطه انبررررر  اییرررررطن دررررر    رررررن ا ایررررره  رررررطز زا  رررررط ع رررررط   سرررررطنک ا 
زااه ا یرررررطم دررررر  نهرررررن   ررررر   ا ررررر  ا   ررررر  بررررر  احرررررزاق  دررررر   رررررااه   رررررم نز بررررریه درررررط زاه 

ا   رررر   دررررچ  .ایرررره  نررررز  درررر ز ا  برررررش اع نراررررزاه  رررر  ع ررررطه  بر رررر   عنرررررچ اسررررم
 -زااه  دررررررر ز یررررررران زا اسررررررریل  بررررررررطه د رررررررطهرم ا  دبررررررر   ای درررررررط   ایررررررره ع رررررررطه سرررررررطنک ا 

سرطسرررررررر     ررررررررع آ رررررررران  درررررررر اایر  ا     هررررررررزاز نانک ا  ررررررررط ب ررررررررزک  یررررررررز  اع  ز یررررررررو هررررررررط  
 اسرررررررطی   ا   ر ررررررر   رررررررزناع  هرررررررط   رررررررم سرررررررط     یررررررران زا نرررررررط و سررررررر    ا ررررررر ک سرررررررطی   

( برررزا   طییرررن ایررره درررن ط Savmei, 1386, P83( )١١ص۴۰31)نرررطزد   « اسرررم
 بیم دط ز نهم   رم       ن

  ط اع  لرم یارش شعا  ز نزاع ه       رررم  سرطز  طع رررررره         آعزنک ام اع آه ب
 سل طه اهم یارش بان  زم آع ه      ع  رسم    دطهطه  رطع  رسم    آه زا    آ
 آز   عز اسم عز   زک اع  طز  طع ه       ان نان ا    عاز   دا  زن       عاز س

ه ابررررررطم  رررررطز ا  ررررردش ایرررررزا زا نز   ییرررررز ع رررررطه دررررر ز شطزسررررر  ا   رررررا ه    رررررطز ایررررر
ینیرررررن نز آه  ررررر  یرررررا    درررررطه دررررر  نهرررررن  اا  زشرررررناز  بر ررررر  ع سررررر   ا  بر ررررر   رررررا   

 اسم ا  بر م زا اس طن یان ا نرازاه دینا ن 
 برد ز عآ     بر   اسم دیا           ا    ا  بر   د   ا           هز     

 د لررررم   رررا بز اا دطحزن                                 ی ن  ررررررع اا     زن اا 
اع ایررررررره  رررررررطز زن ا  ارررررررزش   ررررررریه اسررررررر   ط  دردررررررران  ررررررر  ع رررررررطه ا بررررررررطه دررررررر ز  طیرررررررن 
 بر ررررررر   طدرررررررن   ررررررراه ع  رررررررطی  نز  بر رررررررم اسرررررررم ا هدررررررریه ع  رررررررطی  اسرررررررم  ررررررر   ررررررر  ا 

نا ا نرررر بم  ان ررررطه زا برررررش ا سررررطه زا بررررز درررر  ا ایررررعن  ب ررررط بررررز ایرررره ایررررزا نرررر ۀ ررررط ف
 اع هد  ناسم نازن 

 اند ا نز هلو  ط یز سم  ز  سطنک زا    ن     ادم یع  نیت  ان طه   یاش  د  آی
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ایرررررره اسررررررم  رررررر  ایررررررزا اک ررررررز  درررررربی ط ش زا اع  بر ررررررم  زش رررررر  ا  رررررر  سررررررطن    ۀ  رررررری 
 برطه در  ن  ط    هلو یاا  ن طه  ط یز  از  طدن 

 ناز  ا  زنم  اه هط      بز ناز هدز       زم  زاا   ن م  رش  زاغ        رش  ا دی
 رررر   رررررطع هررررم اع  بر رررررم  طز رررررم « حز رررررو»ا نز یررررط  ن رررررز اع اسرررر  دط   دررررربی طم 

  زش   یانناز   د    ن  ط ا اا  نزا ش زا    ای  ا سه برطه  دطین 
  م  طاا  ااز اسونز ا  ظطز  ل            ا ا   م هد        ط       سطه شطی

  اه زاه اسو یاای  دان ناحناز اسو              ن  دس د رررن ده      ط    بان زاا  
درررررررط ز یرررررررانزا  ررررررر  ا  ظرررررررطز در درررررررن  ررررررر  شطی ررررررر   اسرررررررو ع  رررررررط زا  ررررررر   رررررررطاا   ن  

اسرررررررو  دررررررربر   رررررررزنک ا دررررررریز       رررررررطزش زا  رررررررطدیه  ۀناحرررررررناز یرررررررارش زا  ررررررر  زاه ناغ درررررررن
دررررررریز ه »یرررررررانزا « سررررررر گ درررررررعاز»نز دررررررر ز  ا رررررررطک   درررررررانک اسرررررررم    ط  ررررررر  یرررررررانش هرررررررم

  طدینک     سل آی نک   یه ی طو  زنک اسم « سیه
 ا    ارطه    نز ایررره ن رطییررررررن                یرررط اع ایه   ن بررر  ن یررط آییررن

 ایه    ی    اسم نز ایه یطم د م              ایزیرررم  ایرررزا دیز رره سی م!
 As a resultرد  نتيجه گي

 نررررز ددرررررزا   ا  ردررررراارطه  یرررررنن انبررررر  نز  ۀایررررزا دیرررررزعا  ررررر  اع درررررط زاه بزیسرررررم
ایرررررزاه د سررررراو دردررررران   ررررر     رررررط د رررررداه ا د  ررررراا  دررررر ز شطزسررررر  زا   ییرررررز بیدرررررینک  

برررررطه ا ع ررررطه  رررراآاز  هررررط  هطبررررل  ررررای   اع یرررران رطن ررررطز  ۀنز  رررریه  ررررط  اع   ررررط  درررریا
 آزارررررر  هرررررط  انبررررر اع     رررررا درررررؤ ز ا  طزآدرررررن ادررررر طزش  ررررر   ادررررر   اسرررررم  اا نز نیرررررااه 

یرررران  زنای رررر  ا  طمررررر ا ررررطحاه  رررر  ا رررردغ  طم  ی دررررب  ررررط اسرررر  طنک اع یررررزاب ررررزک بررررزنک اسررررم  ا
  بززسرررر   درررررطه نانک اسررررم هدررررزاک  ررررزنک  ا  ک ررررا   هررررطی  ا ه ز دررررط ز زا  ررررط  نررررطا   ر دررررب

یررررر  اسرررررم  ررررر  دررررررطه ا ررررراار  دررررربر  ایرررررزا بررررررش اع هدررررر   ررررر   دررررربی طم نرررررز   ا   طیرررررم  ا 
نادررررر   اسرررررم  اا  ررررر  سررررر   ااشرررررز  ررررر   بر ررررر   رررررا   ا سرررررطنک  ارسررررر  دی دررررران  اع  ظرررررز 
بز ررررز   درررربر  نز آ ررررطزش بررررز سررررطیز نرررر ط طم انبرررر   رررر  ا  ررررطن ع  ررررطی  ا  ررررط    درررر زش 
زا  یررررررع   یرررررریه  ررررررزنک اسررررررم    ط  رررررر  یررررررانش هررررررم اظ ررررررطز نادررررررم   رررررر  دررررررط زاه سرررررر چ 

 یزاسط    عنرچ بانک اسم  
 منابع و مآخذ 

 (: سفر در مه. تهران .1831، تقی )پورنامداریان -1

(: الیعجررری مررری معرررای ر ا رررعار العجررری. 1811الررررا ش،  رررین الررردیس )  رررس  ررر ن ) -2

  ه هیت ) رمضانی. تهران.

 (: نگاهی تا ه  ه  دیع. تهران.1831 ی سا، س روس ) -8

 (:   ان. تهران.1831 ی سا، س روس ) -4
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مجلرررب   ررران  –م رررر ا. (: کرررارکرد   ررران در  رررعر ایرررر  1831صرررارمی، سررره   ) -5

 و   انشناسی. دورۀ سوم،  یارۀ دوم، سال .

(، سرررشع  رررعر مارسررری در سرررده هرررا  دهررری و یرررا دهی 1731عثیرررانومحمد، ) نرررور  ) -6

 م  د . مسکو.

 .محجوب، ) جعفر: دیوان کامل ایر  م ر ا. چاپ چهارم. تهران -3

نف سرررری. (: دیرررروان ،  ررررا مقدمرررره و ت ررررح   سررررع د 1887وطررررواط ، ر رررر د الرررردیس ) -3

 تهران.
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 لتشبيه في اشعار ايرج ميرزاا
 ملخصال

دررررررر زا  ایرررررررزاه ا ررررررر یه رد ل ررررررراه د ط ررررررر  د دیرررررررع   دررررررره  هیدررررررره بررررررر زعایرررررررد زایرررررررا   برررررررزر
 ط ر اسرررررررر  دط   ا  رررررررررزا. اا نررررررررر ط   اینبرررررررررر    ا ررررررررر  ش رررررررررط دررررررررره یرررررررررد  ا د رررررررررطدیه 
ا درررررر ز    سررررررو د  ل ررررررطم ا دی درررررر  ش سررررررو بررررررل ا رررررر  بی ررررررطو ینیررررررن  ا ط ررررررم  ادرررررر طز 

ا  طزسررررر  دررررره   دررررر زایرررررزا دیرررررزعا  د رررررطع   ط  سرررررط      ا رررررطه هررررر ا حز ررررر  ا   ررررر  اا  رررررط  ا
ا  نررررر    ررررر  ر ررررراه هز  رررررط دررررره  ائ ررررر  ا  رررررط    ادررررره  یرررررت ش رررررم اانزا  ابرررررنار ا  ررررر ف ا 

ایررررزا دیررررزعا شرررر  ا درررر ز ا  طزسرررر  نزاسرررر  ا  درررربر  شرررر  هنررررطئنک ا رررر ي  رررر  اهدررررر  یطنرررر یه 
ا  درررررربر   رررررر  ا ررررررز  بیررررررز شرررررر  اسررررررلاو ا دؤ ف  ی ررررررطهش هرررررر ا ا د ررررررط  نزاسرررررر    طا ررررررم ا رررررراار 

ا یاا رررررو ا یدط ررررررر  اا  ط  رررررر  شرررررر  اا   یرررررز د  رررررط ا لرررررر   یررررررزعاا  دررررربر  شررررر  نیررررررااه ایرررررزا د
  دل  انازک ش  ا  دیرنطم اینبر  ا  نی   ش  ایزاه   
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Abstract 

Iraj Mirza has a special place among the poets of the 

constitutional era in Iran in terms of the special use of literary 

arrays in lecturing. The founder of folk poetry in Persian 

literature, he has not only changed the content and content of 

the poetry in accordance with the demands of the community, 

but has also developed a new way of speaking. In his creative 

work, Iraj had the slogan of simplification, and with this artistic 

aim he was able to save the style of Persian poetry from the 

complexity and artifice and bring it closer to the taste of the 

people. 

In terms of understanding and understanding Iraj Mirza's 

innovations in Persian poetry, it is important to examine the 

simile in his poems. Because simile as the basis of imagination 

forms in any literary text, it reflects the way in which the poet 

expresses his thinking. Aspects and similar materials have a 

tremendous impact on the formation of the author's particular 

style. 

This article discusses the types of similes in the court of 

Iraj Mirza and tries to clarify the aesthetic and emotional 

aspects of his works and to determine the role of Iraj in the 

process of literary modernization in Iran.  

Keywords: iraj mirza, simile, persian poetry, folk poetry, 

innovation, imagery 


